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Ce numéro vise à susciter l’intérêt des chercheurs francophones de Turquie et 
d’autres pays pour l’exploration approfondie du français parlé, en examinant ses 
différents aspects aux niveaux morphosyntaxique, phonétique, prosodique, sémantique, 
énonciatif, etc. dans des contextes pédagogiques variés. 

Nous privilégions les contributions axées sur les caractéristiques linguistiques du 
français parlé, en mettant l’accent sur les variations régionales, sociales et stylistiques. 

Les chercheurs sont invités à analyser les caractéristiques morphologiques 
spécifiques qui apparaissent dans la parole spontanée, à étudier les phénomènes 
phonétiques propres à la parole quotidienne, à explorer les modulations prosodiques 
qui reflètent l’expressivité et l’intention communicative, tout en examinant les nuances 
sémantiques et de prononciation qui enrichissent la parole française. 

Nous nous intéressons également aux travaux qui portent sur l’interaction entre le 
français parlé et les contextes éducatifs, que ce soit dans l’éducation formelle, 
l’apprentissage d’une langue seconde ou l’utilisation du français parlé comme outil 
pédagogique. 

Les contributeurs sont encouragés à fournir des études de cas, des analyses 
comparatives ou des revues de littérature, offrant ainsi une compréhension approfondie 
des pratiques éducatives liées aux francophones. 
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 Un appel à contributions a été lancé en février 2024.  
 Contact de la rédaction : synergies.turquie@gmail.com 
 Site : https://gerflint.fr/synergies-turquie 
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